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Program Schedule

Co-organized by The Chinese University of Hong Kong—Chiang Ching-kuo Foundation Asia-Pacific Centre for Chinese Studies (APC)
and Institute of Chinese Studies (I1CS)

08 Dec 2022 (Thursday)
Welcome & Introduction (09:15-09:45)

Panel 1
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(Re)representation of the borderland peoples

HK, Singapore, . R Bring Nanyang Home: Java Aboriginals, Rootless Chinese and the Reconfiguration of Racialized
Ma|a)g/si2: 1 | XU Yuji 1R %ty%gxe}r\sg of Hong Kong Nationalism in Su Manshu’s Extraterritorial Writing of Travel
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Discussion Session

Break
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Trade and international relations on the borderlands
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04:15 - 05:30 2 |TIAN Yuan B University of Chicago An Inner Frontier Under Change: Foreign Firms, Empire, and Extraterritoriality in Treaty-Port Chongging
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ZHETUER 3 |XIN Guangcan 32552 National University of Singapore Trade Ceramics and 14th Century Port Cities from China to Southeast Asia
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Lunch
Panel 3
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Culture and language on the borderlands
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Discussion Session
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Religion and religious practice on the boderlands
HK: 1 MA Cho Wun Clara University of Virginia Shaping the visual narratives of Senggie in the periphery area of Middle Period China
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End of Day 1
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Program Schedule

Co-organized by The Chinese University of Hong Kong—Chiang Ching-kuo Foundation Asia-Pacific Centre for Chinese Studies (APC)
and Institute of Chinese Studies (I1CS)

09 Dec 2022 (Friday)
Welcome & Introduction (09:15-09:45)

Panel 5
BIRHPRELELR (R ROER FRRTAE P REEER)

Ordinary people and life experience on the borderlands

HK: 1 AG@Y Erling Torvid University of Oslo Perceptions of borderland climates in Early Qing local gazetteers (1644-1722)
09:45 - 11:00 Hagen Cao #i 5 LN BTSRRI REAYEZ. (16444 £ 17224F )
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Discussion Session

Break

Panel 6
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Imagination and writing on the borderlands

HK: 1 |QU Nan i Peking University Gazing Taiwan and Hong Kong: Return and Revisit of Eileen Chang’s Frontier Writing
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Discussion Session
Lunch
Panel 7
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HK: Conflicts, conciliation, and construction of the borderlands
14:08;(1.4:50 1 |NIE Qingfeng &% /& Rutgers University Breeding Sorcery in the South
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New York: N University of California, Los Angeles Mutiny, Migration, and Militarization: The Hidden Significance of the 1533 Datong Mutiny
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Discussion Session

Concluding Remarks (15:00-15:30)
End of Forum




XU Yuji fRHEG2

Bring Nanyang Home: Java Aboriginals, Rootless Chinese and the Reconfiguration of
Racialized Nationalism in Su Manshu’s Extraterritorial Writing of Travel

Homing in on Su Manshu %% 2 7k (1884-1918), a revolution monk in late Qing China, and his
political editorial “On Nanyang” (Nanyang hua Fg;¥£5%) as well as his “Yanzikan suibi”
(Yanzikan’s random notes 7 1-F&FE4E), this paper aims to unpack a byzantine picture of late
Qing intellectuals’ consciousness of China’s border with Nanyang in the context of global
imperialism in the early twentieth century. Instead of depicting and highlighting Java or
Nanyang itself in his writing, Su Manshu first stressed the historical role of overseas Chinese
played in exploiting and constructing Java. This, however, resulted in a writing of Java without
Java, which also alludes to a hierarchical power narrative of the China-Java relationship that
was somewhat universal in late Qing intellectuals’ vision. Moreover, Su Manshu’s
ethnographic writings of “inferior” aboriginals in Solo #2#& (or Surakarta, is a major city in
Central Java) were extremely problematic with evoking the following questions: (1) how and
why did Su Manshu eroticize the tribal chief and aboriginals in Solo; (2) what was the linkage
between Su’s denouncement on overseas Chinese (huagiao #1%) in Java, who relinquished
their native citizenship, and the paradoxical identification of Su himself (Su Manshu was a
mixed-); (3) how should we re-interpret the uneven racial representation of Java/ Nanyang that
was expressed by Su and further utilize it as a typical example to approach late Qing
intellectuals’ unconscious acceptance and appropriation of the social Darwinism in a para-
imperial sense. Note that what is indubitable is how Su Manshu’s intervention of Nanyang has
both ideological and geopolitical significance. This paper, finally, attempts to uncover that for
Su himself, the ethnographical description of Java aboriginals and the severe critique of
overseas Chinese, who don’t know where is the motherland, were correlative in the time of the
late Qing revolution. And they even are two sides of the same coin or the result of the reception
of the modern theory of racial differentiation. Combining national demarcation and racial
identity inevitably perplexed the pre-modern tributary relationship between China and
Nanyang whilst revealing the obligatory “Chinese-ness” to make a modern China in order to
fight against the western colonialism.
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From "barbarian rat-eater" to "Chinese rat-eater"
——A "barbaric" narrative of China's borders and the whole China

At the beginning of the COVID pandemic, China's wildlife market once again became the
focus of global media reports, and the story of Chinese rat-eaters was told every once in a
while. Although archaeologists and folklorists have used various facts to tell us that rats are a
traditional Chinese food material, examining historical data reveals that ancient Chinese
scholars often regarded rats as one important “barbaric” characteritics of the Lingnan
“barbarians”. Among them, the narrative about the "barbarians" in Lingnan who ate raw
suckling rats lasted from the Tang Dynasty to the Qing Dynasty. This barbaric narrative of
Lingnan has also become a label that the "frontier" regions are trying to get rid of. And because
of the British's initial activities in the Lingnan region, in the late Qing Dynasty, when China
became the object of the British Empire's "lesson", starting from about 1840, the narrative of
"Chinese rat-eaters" unfolded in Britain to barbarize the whle China, which also made China
become a reasonable target to be civilized by the Great Britain. By the end of the 19th century,
the narrative of "Chinese rat-eaters" was infinitely amplified in the anti-Chinese movement in
the United States and Australia, and its influence continues to this day. Whenever anti-Chinese
sentiments appear in Europe and America, the barbaric narrative of "Chinese rat-eaters" will
reappear. By outlining the changes in the two "barbaric" narratives regarding Lingnan area from
"barbarian rat-eater" to "Chinese rat-eater", we can see the transformation of Lingnan from the
border of the empire to the window of the empire, and also the internal consistency of the two
empires’ strategies of barbaric narrative.
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Crossing the Borderlines: The Formation of Huaihai Ci Poets and Their Lifestyle in Taiping Rebellion Era

When the Taiping Army established its regime in Nanjing in 1853, Huaihai )& district, located on the
northeastern part of Nanjing, became a region marred by fierce military confrontations, such as the ones between
the Jiangbei Camp ;TJL A2 and the Taiping Army. Consequently, Yangzhou Fu #5JNJif became a new
borderline emerging in the Taiping Rebellion Era. However, the Taiping army did not march forth into the east
northern counties of Yangzhou Fu, which left this region a refuge for the Qing refugees from not only Nanjing,
Zhenjiang, but also people from Zhejiang province after 1860, when Li Xiucheng marched to Zhejiang province.
Huaihai Ci poets, who witnessed and went through Taiping Rebellion era at a close distance, were formed in
this geographical and political context. They consciously wrote Ci poetry to record this critical age as a group.
However, research on formation of Huaihai Ci poets are still in an initial phase with inadequate literature
collation and textual criticism. Moreover, previous research tended to value more on literature aspects, few
reflected this process on a theoretical approach.

Employing Karl Mannheim’s generation theory, this paper analyzes Huaihai Ci poets’ sub-group formation and
intra-group dynamics in the approach of cultural memory. The premise of this paper is that shared life
experiences and cultural activities in Huaihai district of Taiping Rebellion served as the foundation of those
poet’s group formation and shaped their distinct social consciousness, thus a distinctive consciousness of their
own generation was developed during the Taiping Rebellion Era. It uses textual analysis and mutual evidence
of Ci and History literature as methods.



Re-Interpreting the Post-War Reconciliation between the Qing China and the
Koubaung Myanmar, 1769-1791

Ms. You Chenxue,
PhD Candidate,
Department of History,

National University of Singapore

Abstract

After the Sino-Myanmar War between the Qing China and the Koubaung Myanmar from the late 30th
Qianlong Year to the late 34th Qianlong Year (1765-1769), a two-decade stalemate followed. Only in
the 1787-1791 period did the frequent bilateral missions between the Qing Kingdom and the Konbaung
Kingdom helped these two countries reconcile and establish a closer relationship. It is beyond the
scope of this paper to discuss the Qing China’s overall tributary system, but it will discuss the possible
scenarios and provide a new interpretation on the post-war reconciliation between the Qing China and
the Konbaung Myanmar, from the inconclusive Peace Agreement in the late 34th Qianlong Year (late
1769) to the semi-institutionalisation of the exchange of bilateral misions in the 1770-1771 period.

Many controversies remain on the mutual missions during the 1787-1791 period. Sylvie
Pasquet is aware of the importance of frontier middlemen in the China-Myanmar political exchanges:
businessmen and chieftains on the Sino-Myanmar frontier were committed to eliminating border trade
bans, so local officials in China’s Yunnan Province sent missions to please the monarchs on the two
sides. She believes in the veracity of the Myanmar account on the visit of the Chinese mission in the
Myanmar capital, and she explaines the two months’ difference in the Chinese and Myanmar accounts
as evidence that the official Chinese mission had never reached the Myanmar capital, but that the
Chinese officials forged the report on the canonisation ceremony to the emperor, because only “cliches”
were acceptable to Emperor Qianlong. But she also dismissed the Myanmar account that these “three
princesses” were truly Chinese “princesses”: Emperor Qianlong never sent princesses to the King of
Myanmar, and perhaps the Myanmar King also had saw through their fakeness.

Taking the accounts on both sides seriously and truthfully, 1 work out a new interpretation to
explain the inconsistencies in the historical records. I find seven “diplomatic” missions from 1787 to
1791 and from 1790 to 1791, there were a total of five missions in a row.

Different from Sylvie Pasquet’s view on the faked Chinese reporting on the 1790 mission, |
argue that both the Chinese and the Myanmar chronciles took down what they regarded as the truth in
the records. After the frontier middlemen sent a mision to the Qing court to request a royal title for the
king in the spring of the 55th Qianlong Year (1790), the Qing court happily sent out an official mission
to canonise the King of Myanmar. But the official Chinese envoys canonised a fake Myanmar King in
a place that they mistook as the capital of Myanmar in August 1790, whereas the real Myanmar King
received a fake Chinese mission with gifts and the “three Chinese princesses” in October 1790. All
these could possibly be the arrangement of the Bhamo chieftain Thihagyo-Gaung (Meng Gan) and
other people in the frontier. | also argue that among the two return missions from Myanmar to China
in 1790 and 1791, one was sent from the frontier and one other from the court.
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An Inner Frontier Under Change: Foreign Firms, Empire, and Extraterritoriality in Treaty-
Port Chongqing

RISHINHIEE © EEFIRRHET « FWEIELAINEARE

Yuan Tian
University of Chicago

Abstract

In 1891, Chongging was opened to foreign trade. While port-opening vitalized the hinterland’s
economy, it complicated the legal environment for resolving disputes because of foreigners’
extraterritorial privileges. Most scholarship on foreign business, extraterritoriality, and Sino-
Western interactions focuses on the coastal ports. Turning to Chongging, this paper seeks to
enrich the understanding of these issues through the perspective of the Chinese inland. By
examining judicial disputes in Chongqing’s foreign-dominated pig bristle trade, this paper argues
that, at the turn of the twentieth century, legal culture in Ba County was not only shaped by
general trends in commercialization but was particularly impacted by the presence of foreigners
with extraterritoriality. After foreign businesses came to Chongging in the 1890s, the courtroom
saw the rise of a patronage network by which foreign merchants granted their Chinese employees
the privileges of consular jurisdiction. Although extraterritorial privileges were only supposed to
benefit foreign sojourners, Chinese employees of foreign firms often transgressed the intent of
treaty language to enjoy extraterritorial protection. While foreign merchants were aware that, by
granting Chinese employees unanticipated privileges, they risked damaging the reputation of
extraterritoriality, most of them nonetheless passively abetted such violations to preserve their
access to essential resources in the Chinese community.
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Trade Ceramics and 14" Century Port Cities from China to Southeast Asia

EPEE R mEEE ZM 14 HACHE O

XIN Guangcan EJEHg

During the 14" century, the emergence of a series of port cities indicates a remarkable urbanization process along the
coastal lines from China to Southeast Asia, which has been verified by many archaeological finds. This process reflects a
huge expansion of commercial activities spurred by big-scaled maritime trade. My research is trying to probe into the
reasons which give rise to the prosperous urbanization process, by comparing Singapore and Chinese port cities. As the
major category of the artefact assemblage, Chinese trade ceramics is used as an important thread material.
For the research, Quanzhou, Ningbo and Taicang are selected for the case study. Quanzhou and Ningbo are essential port
cities along the southeast coast of China during the Yuan Dynasty. Quanzhou keeps many architectures and artefacts of
Song and Yuan period. Besides, plenty of ancient recordings could help reconstruct its history and city layout. Ningbo has
revealed a warehouse site of Yuan Dynasty, which provides important archaeology materials to recover the functional
areas of the port city. Taicang is a newly excavated Yuan Dynasty warehouse site not far away from the current Shanghai.
Singapore, Quanzhou, Ningbo and Taicang could be categorized as “port cities”. However, Singapore was an
independent entity (although it paid tribute to both Siamese and Javanese polities), while Quanzhou and Taicang are local
administrative districts within the territory of an integrated polity under China. In Southeast Asia, it is believed that
maritime trade had already thrived and given rise to plenty of highly urbanized port cities, one of which is Singapore.
Current archaeological excavations can provide evidence that there were extensive human activities conducted by
indigenous residents in the 14" century. Early Singapore society could be reconstructed based on mass artefacts analysis
yielded by extensive excavations.
The prosperity of the port cities in China much more relied on the central government’s maritime trade policy. The policy
inclination could influence the development of a city to a great extent.
So far, it is widely presumed that Taicang and Ningbo aim to supervise the maritime trade between China and Northeast
Asia countries, while Quanzhou aims at the trade between China and Southeast Asia. Comparisons between the port cities
in different regions could help explain the commodity preferences and shipwrecks’ cargo contents.
This study also tries to compare the structural functions of these port cities, to unveil their similarities. The significance
of Singapore as a transshipping emporium will also be unrevealed based on the comparisons.
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Translingual Practice on the Street: The Compilation and Circulation of Pidgin English
Dictionaries in Canton

Yuqing Liu
University of British Columbia

Abstract: This article reconsiders the social, economic, and literary significance of Chinese
Pidgin English (CPE) in Chinese society by exploring lexicographical and literary practices of
pidgin in nineteenth-century Canton. Resituating the history of CPE in Chinese language history,
this article problematizes the concept of “pidgin” and pursues three arguments. First, | maintain
that CPE arose from the marginalized status of the Euro-American traders who were restricted
from learning the Chinese language in Canton. Second, by exploring foreign-language glossaries,
| foreground the key role of sinographs and Chinese topolects in mediating and remoulding
foreign languages. Lastly, by examining the appropriation of foreign sounds in Cantonese folk
songs and Pan Youdu’s poetry, this article demonstrates the flow of these sounds among

different languages and the power of pidgin in transgressing linguistic boundaries.

Keywords: Chinese Pidgin English, Sino-Western trade, Canton, Pan Youdu
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The Issue of Writing as a Political Reform Strategy in Korea and China at the end of
the 19th Century:
Focusing on the comparison between Yu Gil-jun’s <SeoYuGyeonMun> and Yanfu’s
< Tianyanlun>

(Abstract)
KIM SUN YOUNG

Beginning at the end of the 19" century, the political and cultural order of East
Asian countries underwent drastic changes. During this political crisis, some Korean
and Chinese intellectuals began to pay attention to the impact of “writing* on national
political reform. This paper focuses on this phenomenon, by particularly comparing
Yu Gil-Joon's <SeoYuGyeonMun> in Korea and Yan Fu‘s <Tianyanlun> in China.
The two works introduced foreign cultures, politics, and ideas at a similar period in
Korea and China, which can be considered concrete examples of this phenomenon. Yu
Gil-jun, a member of the Radical Reformist Faction of Chosun, published
<SeoYuGyeonMun> in 1895, which introduced Western culture and institutions for
the national prosperity of Chosun. This was written in a combination of Korean and
Chinese characters. Yan Fu, a member of the Qing WeiXin group, translated Huxley's
<Evolution and Ethics> and published <Tianyanlun> in 1898, which mainly
introduced the theory of evolution. This was written in Classical
Chinese(WenYanWen). Although there is a difference that the former is a work
written by the author himself and the latter is considered a translation, it is difficult to
treat the latter as a simple translation in that there were some additions and changes
by the author according to his views. The two works have similarities in various
aspects, such as the publication time, purpose and content of the writing, and the
target audience. Particularly, these factors directly affected their choice of written
language, which can be regarded as a remarkable specificity. The fundamental causes
of this specificity are as follows: first, Chosun and Qing were included in the
“Sinographic Text Cultural Area”; second, the period of the text publication; third, the
author’s social status and identity. Therefore, this paper focuses on these three factors,
by comparing and analyzing the two works, and refining the relationship between the
political reform strategy and writing, it discerned their significance as cultural
phenomena which happened during the late 19th century in East Asia.

Keywords: Yu Gil-Joon; SeoYuGyeonMun; Yan Fu ; Tianyanlun; Chosun the
Radical Reformist; Qing WeiXin group
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Rebuilding the Urban Space on Paper after the Taiping Heavenly Kingdom --
Centered on Nanjing Scholar Chen Zuolin’s City Maps
TEERR
Changzhou University
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Abstract: After the Taiping Heavenly Kingdom, how people rebuilt Chinese cities and
transformed them into modern cities has been the focus of Chinese history research.
This paper centers on the Nanjing urban space described by the local scholar Chen
Zuolin (1837-1920) in his three chronicles, Yundugiaodao Xiaozhi, Fenglu Xiaozhi
and Dongcheng Zhilve. Taking the maps in the books as materials, this paper explores
how the literati used maps and words to reconstruct the urban space on paper after the
war. Chen Zuolin translated the urban space into a two-dimensional space on paper. In
the process of translation, Chen Zuolin selected specific areas and excluded some new
landscapes according to his own purpose. As a result, he highlighted the long history
of Nanjing. Such artificial distortion of urban space reflects the literati represented by
Chen Zuolin wanted to emphasize and inherit urban memory in the process of
modernization at the end of the 19th century. This paper examines maps from a new
perspective, regarding them as the carriers of urban culture, and exploring how the
map interprets urban space and the purpose behind the interpretations.

Key Words: late Qing Dynasty, ancient Chinese maps, Chen Zuolin, Taiping Heavenly
Kingdom



Reshaping and Localizing Hagiographic Traditions: Imagery of Sengqie in the Periphery
Area of Middle Period China

Clara Ma
PhD candidate of art and architectural history
Mclntire Department of Art, University of Virginia

Abstract

As mediators of mundane and sacred realms, divine monks (shenyi) like Sengqie (617-710) and
their stories became well-known across China from the ninth to the thirteenth centuries. This
paper examines the ways imagery can be used to sanctify a historical monk and to bring out a
particular genealogy that transcends spatial and temporal limits in the periphery areas of China.
Focusing on the Senggqie figure in Dunhuang Cave 72, this essay investigates the figure against
the medieval visual tradition of monastic figures, its relationship to other murals in the cave, as
well as the compilation of the monks’ hagiographies in Dunhuang manuscripts. It argues that
the location and visual characteristics of the Senggqie figure expand his identities beyond written
sources. In turn, the mural incorporates Sengqie within a local lineage of Buddhist teachings and
affirms devotees’ perception of Dunhuang as a new sacred center of Buddhism.
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Keywords: Sengqgie, Dunhuang, Lineage, Buddhist Cave
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Win People by Virtue: Confucian Rule of Virtue Showed by the
Confucianization of Kaifeng Jews

Ma Nan

Abstract The Jewish nation is one of the most unique nations in the world. Judaism is a widely
dispersed religion that remains largely unchanged in its ancestral belief, the Jewish nation is a
nation with people living in different countries that cultural tradition is basically same as before.
There was, however, one exception: Jews who had lived in Kaifeng, China. Instead of forming
a separate group distinct from their native culture, as their compatriots in other parts of the
world did, they gradually integrated into local society and culture. As a result, Kaifeng Jews
gradually disappeared from people’s sight. There were a lot of discussions on the assimilation,
sinicization or more precisely, Confucianision of the Jews in Kaifeng. However, most scholars
started from the Jewish point of view and mainly discussed the changes within the Jewish
community in Kaifeng. Few people analyzed what aspects of Confucianism led to the Jewish
Confucianision. The Confucian thought of Ruling by Virtue, namely “to convince people by
virtue-to love people by humanity-to teach people by etiquette”, is perfectly showed by the
transformation process of “Jews in Kaifeng-Kaifeng Jews-Kaifeng people”.

Keywords: Kaifeng Jews; Confucianization; Rule of Virtue
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HAWONG Moon Ho % X

Based on the changes of Buddhist architecture, Discusses about the
formation of Chan in Tang and Silla

(Abstract)

After Wuzhou, as the growth of Vajrayana and Chan had immense effect to Silla’

s Buddhist culture, and the result of Chan became the main stream after the Rebellion
of Anlushan, it also brought the revolutionary changes to the Buddhist temples and Seon
monastery in the Korean peninsula. The relation of the Buddhist sanctum and pagoda
had changed. The intrinsic principles of Chan prevent them from building high-storied
pagoda and the statue of Buddha. Except their mentor, there was no need to have
another master in the temple. Instead, it was the [FaTang| building that were
necessarily built for the monastery for the ascetic practice; by the importance of lineage,
the [Sengta] , the monk’ s stupa was built and became the essential component of
the temple. Then later numbers of Sengta, locating out of temple court, formed the stupa
forest [ Talin] . This cemeterial space with [ Fangzhang] and [ Zushitang | buildings
became the architectural characteristic of the chan material culture.

About the stupa, when HezZheShenHui’ s southern school was established, the
difference reveals materially between nothern temple’ s and that of XiangGan
province ~ s, Comparing with Jingzangchanshi ~ s in Mt Song and
Chengguangchanshi’ s in Yanggi mountain, both had octagonal plan but the latter
lessened its size and possibly carried the sar 1 ra casket. Unprecedentedly, this style
of the stupa suddenly emerged in Korea in the middle of 9th century. Beginning with
the YeomGeo’ s, remains more than 30 of them built from end of Silla to early Kyoryu
period, have correspondences of octagonal plan and the exact same motif at the
ornamentation, reveals they were made by the canon.

As it can be noticed in Jodangjip and other Chan history, monk’ s stupa located
in Henan and Shanxi has the inner space for the corpse. They didn’ t cramate the body,
still followed their traditional way of funeral. On the contrary, the size of stupa remains
in Xianggan and Korean peninsula suggest the usage of Dabi, and the appearance of

[ Qinggui ] ;Further, conical casket discovered in ShenHui’ s tomb and similar relics
also found in Jiangxi and Korea are also the explanation of this. And the inscription on
the stele at each masters” stupa in Korean peninsula verifies that they are germane to
Shitou and Mazu lineage.

Keywords: Chan monastery Material culture of Chan Octagonal Tempietto
shaped Stupa Stupa of Master ChengGuang Stupa of Monk YeomGeo



Perceptions of borderland climates in
Early Qing local gazetteers (1644-1722)*

Erling Agoey, Ph.D.

Soon-Young Kim Award fellow at the Needham Research Institute

By the 17" century, the Chinese state had expanded into areas far removed and much
different from the old Han Chinese heartlands. Centuries of effort had by then been
put into not only subjugating and developing border areas, but also in conceptualising
and understanding the ways in which they differed from the empire’s central regions.
This paper looks closer at how different Chinese borderland climates were presented
by local scholars, as this is expressed in a broad selection of local gazetteers. Relevant
information on local climates was found in sources covering localities in Guangxi,
Guizhou, Hainan, Taiwan and Yunnan. | argue that when compared to more “central”
Chinese regions, more attention was given to climatic conditions in these borderland
regions (and in general in South China). This was likely due to a perceived difference
from the North Chinese climate in which China’s classical literature originated.
Emphasis was given to temperatures, often extreme heat, and humidity, and in coastal
areas to wind and tide conditions. (Detailed theories were worked out to explain these
meteorological phenomena.) Likely, more negative aspects of local climates, like
tropical diseases, were downplayed by local scholars to give a more positive
impression of their local regions. (They were still present in several cases, however.)
Southwestern climates were thereby often described as “harmonious” and amenable.
The main explanations given for these climates were geographical features like
altitude, rivers and mountains. Qi also appears as an important factor in influencing
local climates, but in most cases as a specific “air” influencing some aspect of a

locality’s climate.

! Acknowledgement: | wish to thank Mai-Thi Minh Khai of the University of Oslo for help with ensuring that
the section on the health-related aspect of local climates accords with current understandings of Chinese medical
history; and Olivia Yijian Liu, also from the University of Oslo, for looking over the Chinese abstract.
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Ethnicity negotiation of Yi migrants in Shenzhen: through the lens of family life K4
TERA T RYI BT L3 B R R

Junmin Liu 24

Research School of Humanities and the Arts, Australian National University, Canberra,

Australia

Abstract: Taking the family life of Yi migrant workers in Shenzhen as a case study, this study
examines the multilayered roles of ethnicity in the everyday practice of marginalised groups in
a global city. Following the theoretical approach which sees ethnicity as a process, it shows the
interplay between agency and structure in negotiating ethnicity in the context of China’s
internal migration. For young Yi girls, ethnicity means the tradition of child betrothal in their
hometown, imposing upon them economic and emotional burden. For Yi middle-class workers
who have settled in the city and established cross-ethnic families, ethnicity implies conflicts
and frustration within the household. On the other hand, individuals consciously negotiate their
ethnic positions: Yi girls’ choice of running away from their marriage, middle-class workers’
use of interethnic marriage as social capital, and their compromise in dealing with domestic
friction all manifest their agency. It further argues that the efficacy of such negotiation is
contingent upon various factors including gender, class, and age. It aims to deconstruct the

reified community identities of “Yi migrants’ and discuss the variations at the individual level.
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Practicing the Cold War: What Communism
Meant for Xiamen Fishermen/Women in the
1950s and 1960s*

Yongming Chen and Zhiyu Zhang

Abstract

This article challenges the dualistic perspective of power politics in
traditional Cold War studies. It focuses on the reshaping of maritime
boundaries of contemporary China and the subsequent changes in fish-
ermen/women’s everyday lives in the process of the localization of the
Cold War. In Xiamen, the geospatial politicization of the Taiwan Strait
led to the birth of a distinguished Cold War front, which was both a
fishing ground and a battlefield. Using a combination of traditional
textual sources and ethnographic-style fieldwork, this research refers to
what communism meant to<fishing people by focusing on how they
strategically constructed‘and transformed their livelihood, cultural,
military, and political identities in the Cold War. This article discovers
that the reasons why fishermen/women could cross multiple boundaries
stemmed from the control and utilization of their mobility by the
socialist state., Meanwhile, fishermen/women were also flexibly using
their maritime mobility, ocean experience, and survival logic to adapt

Yongming Chen is Research Associate in the School of Architecture, The
Chinese University of Hong Kong.

Zhiyu Zhang is a PhD candidate in the Department of History, Xiamen Univer-
sity. Correspondence should be sent to hist_zyzhang@hotmail.com.

* The authors thank Professor Masuda Hajimu for his questions and comments.
The authors also thank two anonymous reviewers for very helpful feedback on
the earlier drafts of the article. Any mistakes are of the authors alone.
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to the socialist transformation, internalizing their adherence to the
communist camp in daily life. For both the CPC government and
ordinary fishermen/women, they not only participated and practiced
the Cold War but also redefined the Cold War due to their actual
actions, representing rich and diverse meanings of the Cold War across
the boundaries of contemporary China.
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Gazing Taiwan and Hong Kong: Return and Reuvisit of Eileen Chang’s Frontier Writing
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Imagining the Exotic in Late Qing Dynasty Shanghai: The Curation of Hong Kong in
the Dianshizhai Pictorial
BE R SIEAR G CREOprE ) HEBIIREE
Jinyang Li
University of Leeds
Abstract
In November 1843, Shanghai was officially opened as a port. Amidst the cultural
exchanges and the trades between the East and the West, Shanghai gave birth to the
embryonic form of the modern cultural publishing market. As one of the earliest
modern Chinese pictorials, the Dianshizhai Pictorial was published with the Shanghai
newspaper Shenbao from 1884 to 1898. Regarding painting as its primary focus, the
pictorial integrates Chinese and Western painting techniques, albeit supplemented by
narratives in classical Chinese. The mutual interpretation of illustrations and embedded
texts reflects the social transformations and the ideological changes in Late Qing
Dynasty Shanghai. As a widely circulated graphic medium, the pictorial has many
depictions of foreign social scenes. Among them, Hong Kong, as a British colony in
the Late Qing Dynasty, bears a distinct Western imprint in the pictorial. This article
uses interdisciplinary research methods to examine the ways in which the Dianshizhai
Pictorial curates the image of Hong Kong, and explores the relationship between the
cultural context of the Late Qing Dynasty and the exotic imagination. The article

suggests that the pictorial curates Hong Kong by the methods of “illustration/text

interaction,” “self/other reference,” “knowledge production” and “cultural translation.”
And the curation of Hong Kong reflects the cultural values during the period of
“Western learning spreading to the East” and “the coexistence of the old and the new”

in Late Qing Dynasty Shanghai.

Keywords: Late Qing Dynasty Shanghai; curation; the Dianshizhai Pictorial; Hong
Kong
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Abstract
Robert William Little was the editor of North-China Daily News and North-China
Herald from 1887-1906. Little’s family letters shed important light on the daily
operation of the editorial department of the NCH office and revealed how leading
articles were composed. While Bob Little was penning for the NCH&NCDN, his
brother Archibald was pushing for an ambitious project of Upper Yangtze navigation
with his steamer the “Kuling”. Personal ties and common ideological stance of the
Littles led to unusually substantial coverage of the Kuling project in the
NCH&NCDN. The newspapers had however overlooked another event taking place
almost concurrently with Kuling project and was more important to Sino-British
relationship; that was the Sikkim difficulty. This personal preference on topic
choosing was a vivid example of how treaty port English newspapers had not been
integrated into a systematic organ of public opinion in late 19" century.

Keywords: Robert William Little, North-China Herald, North-China Daily News,
Kuling, Sikkim



Breeding the Sorcery Gu in the South
TRNE

Qingfeng Nie

New Era University College
Abstract
It is a challenging task to determine the border between the so-called Central Kingdom and
its southern neighbors. The Jin dynasty originally founded in the central area of China moved
south, followed by a huge population formerly living in the Central Kingdom who would
eventually claim the ownership of the newly occupied southern land together with the
powerful local clans. Accordingly, their concept of the south somehow began to point at even
more remote southern locales. With the continuous coming of people from central China, the
legendary profession of breeding the sorcery gu also moved toward the deeper reaches of
mountainous regions in the south. The constantly negotiated border between China and its
southern neighbors rendered the murky and dangerous appearances of breeding sorcery even
more darkened, frightening, and somehow more imminent. This paper examines historical
records and extant geographical information, medical records as well as legendary anecdotes
produced in early and medieval China to investigate the historical evolution of the breeding
and practices of sorcery, its retreat to the further south, and its invasion of the Central
Kingdom. This multi-dimensional process contributed to the establishment of the border
while simultaneously challenging its foundations. Furthermore, it reveals some of the deepest
geographical, medical, and cultural biases people in early and medieval China unconsciously
harbored.
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Mutiny, Migration, and Militarization: The Hidden Significance of the 1533 Datong Mutiny

T8 - BEMEEL : 1533 FAEIBNRRER

Yiming Ha 5 —1&,
University of California, Los Angeles fj[IJ N AEL & A6 1158

Abstract:

In 1533, soldiers in the strategic Ming border garrison of Datong mutinied and seized control of the city.
To the court back in Beijing, this mutiny was especially serious, as the mutineers not only resisted the
imperial army but also invited the Mongols to join their cause. In studying mutinies such as the events in
Datong, scholars have in the past parroted the views of Ming officials, who decried the lenient treatment
the court used to pacify the mutineers. According to traditional historiography, mutinies were indicative
of the Ming’s military decline, and the court’s leniency in dealing with mutineers essentially gave soldiers
a free pass at mutinying. This paper, however, argues that the impact of the Datong mutiny was far more
wide-reaching than previously thought, as it led to a fundamental change in the northern frontier region,
in Ming-Mongol relations, and in Ming border policy. In the aftermath of the mutiny, many of the
mutineers fled to the steppes, where they found welcome employment under Mongol leaders, who were
quick to make use of the mutineer’s geographical knowledge and technological know-how to train their
armies and to act as guides in raiding the Ming. This opened the floodgates of migration, and thousands
of Han Chinese peasants, soldiers, criminals, and even intellectuals, for a variety of reasons, fled to the
steppes. Many of these migrants were employed by Altan Khan in his steppe state-building project, where
they built and resided in Altan’s Chinese-style capital city. The result was an increase in Mongol raids
and the growth of Altan’s power, and this growth of Mongol power reverberated across the entire Ming
frontier. To guard against further Mongol incursions, the Ming court began to entice deserters and
migrants to return, abandoning its previous policy of leaving them be. More importantly, the court
ordered the construction of an extensive system of fortifications and defenses in Datong that would
eventually form the Great Wall of China we know of today, revitalizing border defenses in the region
after decades of neglect. Thus, the Datong mutiny presents to us a case study from which we can
simultaneously gleam the changing frontier dynamic, changing frontier policy, and the changing frontier
landscape that was brought about by human migration and the construction of defensive fortifications in
the aftermath of the mutiny.
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